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Verseczi társadalmi és közművelődési vegyes tartalmú hetilap.

Versecz és vidéke magyar nyelvterjesztő egyesületének hivatalos közlönye.
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lierkliztíftgl IrOit: Versecz, laktanya-utcza 105) szám — ide intézendS 
a Üb szellemi részét érdeklő minden küldemény és levelezés A szerkesztősé? 
iiámara a levelek és ejrycbb Írásbeli közlemények különben ozv. Kirchner ne 
hlzétslí é« rendelő irodájában (az, Andrássy sétator ea ukola utcza sarkán levő 
Kádici'felo hazban) is átvétetnek.

Elöflzetésl dl]: Negyedévre 1 frt. 85 kr — Félévre 8 irt. 5b kr. — Egész
érre 5 frt.

Egyes szám ára 10 kr.

felelős szerkesztő: Perjóssy Lajos.

Kiadó-hivatal: Kirchner-féle könyvnyomda Versetzen — 
idő intéz.endok a kiadó-hivatalt illető előtizetéiek, hirdetmények 
és felszóllamlások,
II T Hlrdetéel díj: A hirdetőiekért járó dij legiutányoeabban siámittatlk
Iielyegdíj minden beiktatásért 30 kr. — A nyílt terben egy sor 10 kr — * 
deteseket kérjük pénteken délig beküldeni. - A hi»-

VI. évfolyam. Vasárnap 1887. évi áorilis 25-én. 17. szám.
Sajtószabadság.

Minden szabad állam alkotmányának 
egyik sarktóíele, lmg\ az állam-polgár sza­
badon fejezhesse ki gondolatait a sajtó utján.

Hazánk alkotmányának 1848. évi i.agy 
átalakulása a sajtószabadság tény leges élet­
beléptéiével majd törvénybe foglalásával 
vette kezdetét.

Az 1848. évi XVIII förv.-czikk 1 §-a 
igy szól: „Gondolatait sajtó utján mindenki 
szabadon közölheti“, a 17. g-a pedig igy 
intézkedik : „A sajtóvéfségek felett nyilvá­
nosan esküdtszék Ítél.“

A törvény szavai elég világosak s ér­
telmükből azt lehetne következtetni, hogy 
tényleg minden állam-polgár szabadon nyil­
váníthatja gondolatait a sajtó utján és köz­
leményeiéit vsak a sajtóbÍróság vonhatja 
felelősségre s csak ez büntetheti, ha vétségét 
talál a közlésben.

A törvény biztosítani kiváltván a véle­
mény szabad nyilvánítását, a nyilvános el­
lenőrzést, mint a közszabadság alapfeltételeit, 
kivette, a sajtót a kir. bíróságok illetékes­
ségi köré Ind sajtó utján t ikén etett
vétségek felett való Ítélethozatalt a tőrvény 
hetid által nem kötött esküdtszék! tagok 
lelkiismeretére hízta A legközt le Uh múlt 
idők tényei azonban bebizonyították azok 
tévedését, a kik úgy értelmezték a fönt« bb 
idézett törvény czikket, hogy sajtóból' köz­
leményeikért más, mint az esküdt bíróság 
nem vonhatja őket felelősségre s nem is 
büntetheti.

Igaz, az 1848. évi XVIII. t.-cz. 1. g-a 
I if?} s/ol: Gondolatait sajtó utján mindenki 
! szabadon közölheti, a vétségekre pedig az 

esküdtszéket mondja illetékesnek.
Ks mit mutatóit a gyakorlati élet? Azt,

I li°gy a törvény „mindenki“ jelentéséből ki 
j van véve a katona, de a hivatalos alkal­

mazásijai! álló állampolgár is.
Nem volt nekünk eddig oly értelmű 

j sajtószabadságunk, oly törvényes gyakorla­
tunk. hogy a sértett fél csali az esküdt­
széknél kereshetett, volna elégtételt. Ellen­
kezőleg, ha a sértő hivatalos alkalmazásban 
Solt, a sértett fél pedig felleld) valója, az 
utóbbi nem törődött az esküdtszékkel, liá­
nom fegyelmi utón keresett elégtételt és 
nem felejtettük még el, hogy egy vármegyei 
főjegyző, autonom hatóságnál alkalmazott 
tanár sok évi szolgálat után fegyelmi utón 
vétségnek minö.-itetr sajtóbeli közleményei­
kért \ égb gesen elmozdittattak hivatalukból. 
Szóval, legalább a gyakorlatban, nem volt 
eddig sem oly sajtószabadságunk, mely a 
nézeteit sajtó utján közlőt, az esküdtszéket 
kivéve minden mos hatósággal szemben 
immunissá tette volna.

Hasábjainkra vettük e kérdést, mert 
hiszen csak a napokban szakította félbe 
az országgyűlés iga. ságiig) i bizottsága az 
egész társadalmunkat olv közelről érdeklő 
törvén\javaslat tárgyalását az eskiidibirósá- 
gokiól és a bűnvádi eljárás életbelépteteseröl.

Az eskiidtbiióságukról szóló javaslat 
35-ik §-át, mely a kormánynak az ország 
egyes részeiben az esküdt bíróság esetleges 
felfüggesztésére adta meg a jogot, mint a

T ár ez a.
A bölömbika.

A hogy áthaladtunk a parti tisztás tükröző 
vizén, a vén paká-z bevonta az evezőt. Előttünk 
a szűk törés, bevezető folyosója annak a rejtel­
mes labirmthusnak, a mely összevissza kígyózik 
az ember magasságú máderdő sötétzöld tomege­
ben. Előkerült a csaklya s csakhamar eltűnt ha­
tunk mögött az alkonyodö nap bíbor-fényében 
sugárzó kis falu, a kenderrel bontott tópart, a 
ragyogó víztükör. Fejünk fölött az örök firma­
ment um, alattunk a sötét lomha viz kellemetlen 
hináttömegével, lustán szétierpeszkedő mmfale- 
veleivel, a karaszok, pogykak, csiborok, nierii- 
Jyök, pioczák s egyéb lérgek millióval. Kívül 
a világban teljes a czélc-önd, meg se mocczan 
a fakon a levél s elhallgatott tálán már a rez- 
gonyárfa lombkoronája is. Hanem ot benn an­
nál nagyobb az élet A mozdulat án nadreiigeteg 
ruttog, zizeg szüntelen oly rejtelmesen oly kü­
lönös módon, hogy melankolikus lesz tőle a 
halandó, a ki nem szokta meg ezt a mocsári 
eletet. A sűrűben, a hova ember nyár idejűben 
be nem hatolhat való-ágos koncertje van a vízi 
vadnak. A libák hápogása, a gémek jajgatása. 
a nádi-veréb örökös Csiripele.se, a békák milliói­
nk kuruty olása tölti el az egész mocsarbiro- 
dalmat, a mely fölött büszkén lebben el a ki-

pakas; 
dói m ’■

ralyi sarjadék, a ha! a anas berki sas. A távol­
ból a b.zikuiyug.ita-a hailattsz.ik s neha-neha 
csak beleszól ebbe a hangversenybe a bölömbika 
bánatos buga-a.

A lanczosképii vén 
egyet-egyet a ladikon s 
gaban.

— Lassan azzal a csaklyav.il 
oda feléje. Bele talál teremtem j 
risznyastol ebbe vizvny ősségb 
szeretném am !

I )önm>g— Jól van no

dühösen lök 
valamit ma­

öreg; szólok 
juskastol, ta- 

, azt pedig nem

az én emberem.
Csak nem kell léim!

Vagy száz lepe.s 
bolt közbe az a bob 
madar féle. 1 lej, mi r 
öreg Gyalus Fölkapó 
odatévedt rogött s vad

ire tőlünk, nagyot böm- 
nbikanak csúfolt silány 
da méregbe jót erre az 

a ladik fenekéről egy 
be hajította a nad közé.

— Hess, te förtelmes! Hogy a tűz. pusz­
títsa el meg a magodat is!

Ugyan, mi a inam) baja lehet ennek a vén 
embernek, a jámbor bölömbikával ?

— No no, öreg, mind elzavarja a vadat!
1 lej uram, nagyon csúnya féreg az, utá­

latos varagy ik. a kit mind le kői lene puffogtatni 
egy 'Zalig ! Abbanhagyoin a mesterségemet csak 
miatta, abba én ! Nem bírom már hallgatni azt 
a halált ordito szavat!

Azt hittem, meg keveredett az öreg. A te­
kintetemből ki is érthette, hogy mit gondolok 
felőle.

napilapokból tudjuk az igazságügy miniszter 
a bizottságban elejtette.

Most a fö- és szék városi, valamint a 
vidéki sajtó a 16. §-aI foglalkozik, mely §. 
a magánemberen ejtett becsületsértés eseteit 
elvonja az esküdtektől.

Ez ügy mindnyájunkat érdekel és ér­
dekes az e tárgyban folyó küzdelemnek 
megfigyelése.

Az egyik fél ellenzi, mert a szabad 
nyilatkozás megszorítását, a sajtószabadság 
korlátozását látja a §. intézkedésében.

A másik fél és pedig több országos 
tekintélyű és igazi szabadelvű férfin is, ra­
gaszkodik a §-hoz, a magánbecsület védelme 
érdekében.

Megoszlanak e §-nál magának a sajtó­
nak nézetei is; mig a sajtó, mint testület 
tiltakozott a javaslat említett intézkedése 
ellen, addig egyes fővárosi és vidéki lapok 
olyannak tüntetik fel az intézkedést, mely 
nteg fogja akadályozni főleg a sajtó gyar­
lóbb részénél, hogy a magánbecsület ezentúl 
közpréda legyen.

Nemsokára eldől a 16. §. sorsa is, de 
h í jelenlegi szövegezésé ten törvénynyé válik 
és csorbát ejt a sajtószabadságon, bizonyos 
mértékig maga a sajtó is elmondhatja a 
inea culpát és talán a sajtónak épen azon 
részé a mely most legjobban jajdul fel a 
tors ént javaslat ellen.

A hírlapi sajtó egy részében az utóbbi 
években oly előszeretettel űzött bajsza egyes 
magán személyek ellen, az alaptalan táma­
dások és ráfogások (p. u. nálunk a püspök 
városi fólivafalnokok stb. elleni hajsza) ime

— Nem uram, nem vagyok én bolond, foly­
ta* II * 1 ta aztan nagy busán, története van ennek az 
én nagy bajomnak. Hanem hat az ur vadra 
gyűlt, nem koll a sok szó . . .

— No csak beszéljen batya, nem olyan 
sürgős az a kacsa, — szóltam, — mert igazán 
kiváncsivá tett a pákász.

— Akkor volt, mikor az Istenben boldogult 
urasagunk hazajött valahonnét Taijanorszagból, 
úgy punkösd táján, jól emlékszem. Édes jó uram, 
élet volt még akkor az én hazam kornyékén 
is. Szép derék menyecske lányom, meg három 
olyan unokám volt, a milyenek a menybéli an­
gyalok lehetnek. A legnagyobbik már imád­
kozni is tudott, az volt a leggyónyörüségesebb. 
Hanem hat . . . nem elég az angyal az égőén . . .

Kövér könycsepp gördült végig a vén em­
ber ránezos barna képén. Csak szétmorzsolta a 
csontos öklével.

— Úgy napon eszébe veszi a lányom, hogy 
a Jánoskát vigyük a tora Hadd lássa, hadd 
ismerje meg la-sankint Hogy örült s miyen 
gyönyörűsége volt, a hogy kiszedtük a varsá­
kat, s omlott belőle a sok kárasz, meg a vö- 
röshasu keszeg!

— Ez lesz ám csak a jó pákász, — mondta 
a lanyom, — nézze kend, hogy urui a halnak , 
meg a víznek!

•— Egyszer csak elorditja magat valahol 
a közelben az a toportyánféreg, az a förtelmes 
teremtése az Istennek. Akkorát bődült, mint az
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oda terelték a liberálisan gondolkodó állam­
férfiakat és a társadalmat is, hogy egy uj 
törvényalkotásánál elszivelik a sajtószabad­
ságnak bizonyos fokú korlátozását, ha ez 
által nagyobb védelmet biztosíthatnak a 
magánbecsületnek.

A törvényhozás bölcsessége meg fogja 
bizonyára találni a módot arra, hogy az 
ellentétet kiegyezteti s elegendő oltalmat 
biztosit a magánbecsületnek a nélkül, hogy 
a sajtószabadság lényegén csorbát ejtene. 
Azt azonban tagadni nem lehet, hogy az 
1848. évi XVIII. t.-cz. 17. §-ának intézke­
désen, mely szerint a sajtó utján elkövetett 
vétségekben az esküdtszék Ítél, rést üt a 
mostani törvényjavaslat lti-ik szakasza és 
bizonyos fokú visszafelé való fejlődést jelez.

Szakkörök és a társadalom élénk érdek­
lődéssel kisérték a törvényjavaslat eddigi tár­
gyalását s fogják kisérni további fejleményeit.

NAPI HÍREK.
Darányi fötdmivelésügyi Miniszter ö Nagy- 

méltósága pár nap óta a temesbega völgyi 
árvédelmi munkálatokat tekinti meg. Ez alka­
lomból a múlt pénteken délután kocsin varo­
sunkba érkezett s mivel utazasa alatt minden 
néven nevezendő fogadtatás mellőzését kívánta, 
csak hatóságunk fejei jelentek meg (ogadtatasara. 
A miniszter meglátogatta Pálffy főispánt és 
Zmejánovits püskököt. Hogy a verseczi 
viszonyokról tájékozást szerezzen, nevezettek 
Herczeg orsz. gyűl. képviselőnkkel egyetemben 
felhasználták az alkalmat s a versecziek homoki 
szölötelepitvényének rendezése és a kis rét szabá­
lyozásra felhívták a miniszter figyelmét, ki meg­
ígérte, hogy a folyó év nyarán újólag lejön és 
a helyszínén személyes tájékozást fog szerezni 
az ügynek állapotáról. A miniszter az estéli 
vonattal Temesvárra utazott.

Májusi ájtatosságok. A májusi magyar aj- 
tatosságok, melyek szendbeszédböl, énekből és 
szentmiséből állanak, májusi hónapja alatt min­
den vasárnapon délelőtt 11 órakor tartatnak 
meg. — A májusi német ájtatosságok, május 
hó első és utolsó napján és a közbeeső vasár­
napokon, szerdákon és szombatokon esti 6 óra­
kor lesznek.

Személyi hírek. Herczeg Ferencz ország­
gyűlési képviselőnk, a húsvéti ünnepek alkal­
mából több napig városunkban időzött.

H&iálozás. Szalay Lajos városi főmérnö­
künk par hónapos kis fiacskája a múlt pénte­
ken elhunyt. Béke poraira.

elébb ni, ahogy feléje hajítottam. A mi Jánoskánk 
csak lerogyott ijedtében a ladik fenekére, aztán 
olyant sikoltott, hogy lelkünk is megremegett 
belé. Nem szólt többet egy mukkot se, hanem 
csak reszketett szegényke, mint a nyárfalevél. Az 
anyja csókolta, melengedte a kebelén, aztán 
beszéltünk hozzá gyereknyelven.

— Ne félj Jánoska, nem bika az, csak ma­
dár, kicsiny madar ne félj no! Majd megfogjuk, 
aztán a Jánoska játszik vele! Ugy-ejó lesz, ugy-e?

— A gyerek már nem is szepegett, Csak 
odasimult az anyjához s halkan suttogta:

— Fázom édes anyám . . .
Vittük haza szaporán, vigye manó a var­

sákat. Mire hazaértünk, kiverte már a forróság; 
óh, hogy égett a kis orczája, hogy pihegett a 
melle, mint az elfogott madárkáé. Az anyja 
herbateát főzött neki, attól meg olyanokat be­
szélt, hogy reszketett bele a szivünk is . . .

Hat meg látogatott az Isten bennünket. 
Harmadnap a két kisebbik is nyavalyába esett, 
ott feküdt mind a három fulladozva, zihalva, 
mi meg imádkoztunk a Teremtőhöz, az irgalmas 
Istenhez, könyörögtünk térden csúszva, ne vegye 
el a kincsünket, irgalmazzon szegény szolgáinak.

Elhoztuk a városból az orvost is. Megnézte 
az angyalkáinkat, aztan nagyon mozgatta a fe­
jét, A lányom a két kezét osszetéve kérte, hogy 
gyógyítsa meg őket, nem sajnálunk semmit, oda • 
adjuk mindenünket, csak segítsen rajtuk. Hat 
oda is adtuk mindenünket, de nem az orvosnak, 
hanem az égnek . . . Vasárnap virradóra angyal 
lett a Jánoskából, hétfőn a Palikából s ugyan­
aznap este elköltözött tőlünk a legkisebb is.

— Érti ezt uram, egyszerre mind a három?
Zokogott a szegény Gyalus, mint a gyerek 

a hogy ezt elmondta. Lelogatta azt a vén fejét 
a mellére s csak bólogatott nagykeservesen.

Zmejánovits Gábor püspök, a ki dicséretre 
méltó erélylyel dolgozik a megyéjében lábraka- 
pott bajok orvoslásán és ezért a túlzók részéről 
a leghevesebb támadásoknak van kitéve, — a 
radikális izgatok hírlapi szócsöve, a „Szrpsztvo 
^szerbség) ezimii verseczi szerb hetilap ellen 
tudvalevőleg sajtópert indított Ger dánovi ts 
Sándor, a temesvári kir. törvényszék vizsgáló­
ba-áj a ez ügyben már befejezte a vizsgálatot. 
Dr. lljics S. verseczi ügyvéd, a „Szrpsztvo“ 
szerkesztője, az inkriminált czikkért mint szerző 
elvállalta a felelősséget. A czikk m évi decz. 
27-én jelent meg az idézett lap 51. szamában 
és a püspök ma Demeter Konstantin verseczi 
ügyvéd által benyújtotta a panaszt, mely szerint 
a következő kifejezéseket tekinti sértöknak: 
„Valóban, ö (a püspök) nem tiszta ember, mert 
homloka háromszorosán van megbélyegezve. 
Először elárulta a szerb felekezeti iskolákat az 
által, hogy azokat az állami hatóságoknak föl­
jelentette; ezután eladta vallását, midőn azok 
érdekében síkra szállt, a kik a polgári házasság 
mellett szavaztak: harmadszor elárulta a szerb 
népet és ennek autonómiáját az áltál, hogy 
hivatalosan magyarul levelez. És ezért újból 
arczába vágjuk a szemrehányást, hogy ö egy 
valódi Brankovics Vük, egy valódi áruló!“
E kifejezések czélja volt, hogy a püspököt meg­
utaltassák és — mint a panaszirat mondja — 
a becsülést és a tekintélyt megsemmisítsék, a 
melyek pedig a föpásztori állas nélkülözhetetlen 
kellékéihez tartoznak. Különösen súlyosnak jelzi 
a panasz a hírhedt Brankovics Yukkal való 
összehasonlítást, a kit a szerb nép mint haza­
árulót atkoz. E kifejezések annál súlyosabban 
számítandók be panaszlottnak, mert azokat sajat 
fölszentelt püspöke ellen használta. A panasz 
rágalmazásról és becsületsértésről szól és dr. 
Iljicsnek a büntetőtörvény 259. és 251. Jyai sze­
rinti megbüntetését kéri. A végtárgyalás legkö­
zelebb ki lesz tűzve.

Előléptetések honvéd tisztikarunknak Mint 
Budapestről megbízható i forrásból értesülünk, 
Be össze Gyula alezredes, a helybeli m. kir. 
verseczi 7-ik honvéd gyalogezred parancsnoka 
— ezredessé; Merke n berge r Károly száza­
dos, ezen ezred 1-ső zaszloaljának parancsnoka 
örnagygyá; Paletta Jenő főhadnagy száza­
dossá neveztettek ki. Ez előléptetések bizonyara 
nagy örömöt keltenek intelligencziánk körében, 
mert a katonaság és polgárság közötti barát­
ságos jó viszonyt apolo tisztek nálunk ritka 
szép tiszteletben és rokonszenvben részesülnek 
Fogadjak őszinte gratulacziónkat.

Keresztszentelés Fejértelepen. Múlt kedden 
Fejértelepen fontos vallási cselekmény folyt le. 
Fötisztelendö Laszlóffy László helybeli apát- 
plébanos fentnevezett homoktelepen az első 
keresztet szentelte fel Veserczröl a telep elnöke

— Azt mondják, hogy a szégény paraszt 
embernek nem olyan a szive, mint az urifajtáé, 
Már nem tudom milyen, csak tudom, hogy nem 
bírtunk vele. Oh, micsoda szörnyűséges napjaink 
voltak, milyen nehéz idők jöttek rank! Tegnap 
még három volt, ma egy sincs . . . egy sincs . . .

Három kis fejfát hoztak egyszerre a ház­
hoz, három koporsot. Kivitték, eltemették őket 
oda a többiek közzé, a jatszópajtások közzé . . . 
Mert hej uram sok apró fej fát tűztek azon a 
nyáron a temetőbe. Az orvosok meg a jegyző 
azt mondtak, hogy valami torokgyik-féle nya­
valya pusztít az országban. Lehet. Hanem a 
mienket nem a gyik pusztittotta el, hanem ez 
a förtelmes féreg itt ni, ez a . . .

Elkeseredett duhvel vágott be aztán csák- 
lyával a nád közé az öreg, mintha egyszerre 
agyon akarná verni az egész bölömbika nem­
zetséget.

Talán a véletlen akarta, hogy a tövis ka- 
nyarulásánál épen feltűnt a nagyhangú silány 
kis szanyas.

Gyalus bátya mind a két öklével fenye- 
getödzött feléje s csaknem tajtékzó ajakkal 
hörögte.

Ott van a beste lelek, ott van a zsivány, 
a gyilkos! Nézze az az ott . . .

Valami hideg borzongás futott végig raj­
tam, a szivem meg olyan furcsán osszeszurolt, 
Kagondoltam az én két angyalkamra otthon . . .

Mintegy onkénytelenül czélba vettem a kis 
szennyes tollú madarat.

Durr! ott vergődött már aztán a vizszinén, 
a hova a nádszalról halálra sebzetten lehullott.

. . . Abban a rejtelmes zongésü nádrenge­
tegben könnyen babonás lehet az ember . , . .tegben könnyen babonás lehet az ember

Hőse hl Frigyesnek vezetése alatt megjelentek: 
Laszlóffy László apátplébános, Geiger Antal 
káplán, Herczegh Ferencz országgyűlési kép­
viselő, Watz százados, W a 1 d h er r József köz­
gazdaság! előadó s több szőlőbirtokos. A telep 
hatarán a verseczi vendégeket riadó „éljen“-nel 
fogadták a nemzetiszinü zászlók lobogtatása 
mellett a telep hivatalos helyiségéhez vezették. 
Itt a megjelentek processióvá alakulván, ájtatos 
énekeket zengedezve haladtak fel a „Hungária 
kúttal“ szemben levő dombra, hol a kereszt fel 
van állítva. Nagyságos s fötisztelendö Lászlóffy 
László apátplebános elvégezvén a ker.esztszen- 
telést, mély vallososságtól s lángoló hazaszerettöl 
láthatott beszédet mondott, melyben utalva a 
keresztény szeretet szymbolumára, bizalomra 
Istenben, ragaszkodásra vallás és hazához s 
kitartó munkacs buzdította, utalva a nemes 
jeligére: „Imádkozzál és dolgozzál.“ Miután a 
proczessio a litániát elénekelte, imádkozva visz 
szálért a „Hungária kúthoz“ evvel a vallásos 
cselekmény bevégzödott. Höschl Frigyes, a 
telep elnöke ekkor egy memorandumot olvasott 
fel, mely magában foglalja e telepesek panaszait 
s óhajait, a memorandumot elfogadtak, mire 
egy küldöttséget választottak, mely szeretve 
tisztelt országgyűlési képviselőnk, Herczegh 
Ferencz, vezetése alatt ez emlékiratot a föld- 
mivelésügyi miniszter úrnak át fogja adni. Kö­
vetkezett az ebéd, mely „Banquettnek“ beillett, 
mert jo ételekben tüzes borokban s találó toasz- 
tokban nem volt hiány. Ebéd után a társaság 
a telepet bejárta, hanem erről s a tapasztaltakról 
majd máskor. YV —r.

Férjhez megy a primadonna. Fodor Ilona 
kisasszonyt, magyar színtársulatunk rokonszen­
ves és kedvelt énekesnőjét a múlt napokban 
eljegyezte Mayer Károly fehértemplomi vállal­
kozó. Fodor Ilona k. a. visszalép a színpadtól, 
s a verseczi közönségtől a múlt csütörtökön 
este a „Madarasz“-ban búcsúzott el, mely alka- 
lommmal tisztelői virágesővel halmozták el. — 
Gratulálunk.

Román hangverseny. A múlt héten mi is 
közöltük azt a hirt, hogy a helybeli románok 
a csakovai dalarda közreműködésével holnap 
hétfőn hangversenyt rendez a „Baross“ szállo­
dában. Úgy látszik azonban, hogy valami hiba 
történt a kréta körül, mert a helybeli német 
lapokban, előkelőbb román anyanyelvű polgár­
társaink, mint Spatariu, Cocora, Zepeniag, 
Mures ián, Dr. Popovits, Nedelko és Dr. 
Olteanu stb. kijelentik, hogy ők a rendezés­
ben nem vesznek részt. Valószinüleg tudtuk és 
akaratokon kivül kürtöltették a rendezők, hogy 
a „verseczi románok“ rendezik azt a hangver­
senyt, melynek eredménye igy nagyon kétséges 
leend.

Törvényhatósági közgyűlés A f. hó 28-án 
tartandó városi közgyűlés targysorozata a kö­
vetkező leend : 1) A polgármester f. évi márczius 
hóról szóló jelentése. 2) Törvények kihirdetése. 
3, A nagyméltósagu m. kir belügyminisztérium 
rendelete, melylyel a közegészségügy, testi, ép­
ség, közlekedés és köztisztaság elleni rendőri 
kihágásokról szóló szabályrendelet jóváhagyatott. 
4) Pozsony sz. kir város közönségének meghí­
vója a koronazo emlékszobor ünnepies leleple­
zéséhez. 5) Temesvarmegye közönségének átirata 
a Bega csatornának államköltségen való rende­
zése és hajózhatóvá tétele tárgyában. 6) A pol 
gármesternek 189ö. évről szóló jelentése. 7) A 
népnevelési bizottságba 14 tagnak választása. 
8) A nyugdíjalap bizottság öt tagjának válasz­
tása további három évre. 9) A kéjelgési sza­
bályrendelet megalkotása. 10; A hegyközség 
szabályrendeletének jóváhagyása. 11) Á pénz­
ügyi bizottság indítványa az 1890 évi házi pénz­
tári főkönyvekben szereplő, a zárszámadásban 
pedig elő nem forduló tételek tárgyában. 12) 
A pénzügyi bizottság indítványa a villám vilá­
gítási czélokon felveendő 230,000 frtnyi köl­
csön tárgyában 13) Az egyesült építészeti és 
egészségügyi bizottság indítványa az építendő 
küzkórhaz tárgyában. 14) A városi tanács je­
lentése a kisréti vizszabalyozás tárgyában 15) 
A városi tanács indítványa a kovezetvén, és 
helypénz szedési díj szabályzat modositásu tár­
gyában. 16) A szobor-utezában fekvő 2807 hr. 
számú félházhely eladása iránt megtartott ár­
verés eredménye. R.

Iskolai hagverseny. Mayer ing Emma k. 
a. nyilvánossági joggal ellátott magán elemi és 
polgári leányiskolájában e hónapban mar két 
sikerült hangversenyt rendezett a tanszemélyzet 
a harmadik ily nemű iskolai ünnepély folyó hó 
27-én a jövő kedden délután 3 órakor fog meg- 
tarttatni. Az eddig megtartott hangversenyeken 
előkelő, szép közönség jelent meg, gyönyörköd-



V

vén az apróság kedves szavalataiban, énekeiben 
és zongora játékaiban. Az ily iskolai hangver­
senyek azzal a jó eredménynyel is lámák, hogy 
a szülék és az iskola közt bizonyos kapcsot 
létesítenek. Nagy kár, hogy az intézeti terem 
_ éppen úgy, mint községi polgári leányisko­
lában - igen szűk, és a czélnak nem felel meg. 
Á hallgatóság egy része minden alkalommal 
kiszorul, a mi ismét a mellett bizonyít, hogy 
közönségünk érdeklődéssel keresi fel a hasonló 
iskolai ünnepélyeket.

Nemzeti színészet. Szln'ársulafunk, Husvet V asár- 
• z., kezdte meg a második bérletet, mely alkalommal 

Akmvi A betyár kendője“ került ez.inre. Az előadáson 
tevés közönség Jel.Bt meg. A címszerepeket Fodor, Tu- 
* . p „ t e r d i Sárdi, Ha vasi né látták el 
b0 y' Husvet hétfőjén két ehiadá-, Délután Jókai 
gyermeksziubáz számára átdolgozott Arany embere“., 
adták elő apró műkedvelők, kiket nagy fáradsággal es ügy,,- 
„é'gel Dobos Nándor tanító t be A közönség nagyobbára 
, szereplők szüléi és rokonaiból telt k. a io dszmt azonban 
jól megtelt Este „A sárga csikó“. Ez alkalomm-l mu­
tatkozott be először. Koppá,, Margit az újonnan szerződte­
tett ének. snő, ki nem régiben vegezven a színiké,,zot — 
tt kezdi meg pályafutását Koppá., üde kedves megjelenésű, 
kezdő szinéf,nó. ot,honosán mozog a színpadon rokonszen­
ves j?áléks igen te,szelt, hangja i-knlázo.t, kel ernes«,, „ 
cseng de gyenge, Különösen a mi nagy termünkben Halas 
publikumnak faln i,ge-ő tapsokkal üdvözölte Szép virágcsokrot 
Ts kapott. Koppánnak szép jovot jósolhatunk 11a szép te­
hetségei kiforrjak, s ambicz.ója nem lankad el»,, rendű 
szinésznő válhat belőle. Ugyanakkor mu'atkozott be Aszta- 
los kinek baialrnas és erős bsnton hangja van, néha néha 
úgy mki is ereszti, hogy szinte reng a karzat, Játékánál és 
énekénél azonban nem egyszer bizonyos idee esség észlelhető. 
Mozdulatai nem mil dig illenek bele szerepébe. Idővel, ha 
le szokik bizonyos szögletességről használható tagja lehet a 
társulatnak. Énekeit különben keményen megt-psoha a lob 
banékony fiatalság. A sárga csikó előadása különben nem 
igen elégite'te ki a közönségét A zene gyarlóságai már oly 
alacsony színvonalra sülyedtek, hogy zongorát kellett beállí­
tani a pár czigá.iy közé. Mint minden alkalommal, igen ki­
tünően játszottak : Peterd i (Márton gazda) különösen .Sárdi 
bátyánk vélt pompás törölmetszett jó alak a pusztai,iró sze 
mélyében. Füredi vélt szil,igazgató, kettős szerepében, mint 
Iczig* és mint a „Csárdás gazda“ igen jók vóltak, Ha­

ró 11, y is igen jól használható segédsziuósznek mutatta 
be magát

Kedden. „Váljunk el“ Sordou ezen pikáns ízű 
vigjátékát kevés számú, de előkelő közönség nézte. Kitűn­
tek : Tub oly, Peterdy, Hát őri, B erezi. ' Az előadás 
összevágó és teljesen kielégítő vólt.

Szerdán Tuboly Klementint jutalomjátéka alkal­
mából titka szép óvácziókhan részesítették nagyszámú tisz­
telői. Barriere és Go, dinét „A kis szórakozott" czimű 
vígjátékiban, mint „Celeste“ ritka műélvezetet nyújtott, be- 
léptekor zajosan megéljeneztek, a nők özönnel dobálták felé 
a virágot, több nagy csokrot is kapott » azonkívül egy dí­
szes a,any ólával is meglepték tisztelői, — kik minden al­
kalommal kitüntetik az ambicziózas fiatal színésznőt. Tuboly 
méltán meg is érdemli a közönség e dédelgető rokonszel,vét.

Tegnapelőtt gyermek műkedvelők adták ölő a „Falu 
rosszát". Hétfőn „Víg érzek“. Hegy esi Mari úrnő e 
hét folyama alatt bizonyosan fel fog lepni Időközben meg­
változott a nemzeti színház műsora, azért nem jöhet le hétfőre. 
De feli - p szerdán : Kamóliás hölgy ben, csütörtökön : Fednrá- 
han, szombaton: L, ovoodi árvában. A megváltott jegyek 
ezen előadásokon is étvényesek

A Pancsoval férfidalárda ma vasárnap a 
vigadóteremben a cs. és kir. 83. gyalogezred 
zenekarának közreműködése mellett „Javotte“ 
operettet adja elő Előadás után táncz. Kezdete 
8 órakor. Jegyek előre válthatók özv. Kirchner 
J E könyvkereskedésben. Hely árak: Alsó er­
kély és zártszék az első ti sorban 1 írt 20 kr., 
a többi zártszék 80 kr., Felső erkély 1 frt., 
Földszint 50 kr.

A „jaszenovai olvasókör“ saját könyvtára 
javára április hó 20-án a búcsú napjan sajat 
dísztermében tánczczal egybekötött műkedvelői 
előadást rendez mely alkalommal egy magyar 
egy német és egy szerb vígjátékot adnak elő, 
A színre kerülő „Apró félreértésekében Káth 
Gyulané. 1 a kacs Erzsébet k. a, Kiskéry István, 
Sevcsik József, Dr Keit tér Lajos, Káth Gyula, 
Mollináry Janos, Nikolics Dusán, működnek 
közre.

A délvidéki hírlapírók szövetsége nevében 
Barát Ármin, Lendvai Miklós, Dévai Fér., 
Kätscher Romulus temesvári lap-zerkesztök 
gyűlésre hívjak meg a délvidéki sajtó hivatott 
munká-ait május 2-dikára. E gyűlésnek többek 
közt azt a c/.élja, hogy az országos szövetség 
kereteben egyesülve, ez alkalommal a sajtó em­
berei egymással megismerkedjenek s kartarsi 
érintkezés utján testilleti érdekeik védelmére 
megteremtsék az állandó közös eljárás alapját. 

Szöllö- és borgazdasá i tanfolyam. A nm.
vallás- es kozoktata'Ugyi m. kir minisztérium 
tudatta a kir. tanfelugyclö'éggcl, hogy a fold- 
mivelesi in. kir. miniszter úr folyó évi május 
hó 2U-atol junius hó 2-aig és ismét folyo évi 
"ktober hó I 1-töl 24-ig tirjedö időben összesen 
11 helyen mindössze lüO néptanító részére 
szollö- es borgazdasagi tanfolyamokat rendeztet, 
a melyekre oly községekből vetetnek fel tanítók, 
a mely községekben a szőlészet elsőrendű élct- 
loglalkozas, s a mely községekben a gazdasági 
ismétlöiskola, a melyben a tanfolyamon részl­
ett tanító szöllészeti és borászati ismereteit 
értékesítheti, mar a közel jövőben megnyiland.

Minden felvett tanító köteles úgy az első, mint 
a második időszakbeli tanfo’yamon megjelenni, 
e végből a foldmivelési tarcza részéről 30-30 
forint, összesen 60 frt. fentartási dijat nyerend. 
Minthogy a szőllészet és borkezelés gyakorlati 
eDajátitasa miatt kell a tanfolyamot májusban, 
illetőleg októberben megtartatni, — erre való 
tekintetből ezennel megengedi, hogy a tan­
folyamra felvett tanítók osztályában a tanév ez 
évben kivételesen május hó közepén befejez­
tessék, illetve az uj tanévben október hó 11-étől 
24-éig, a mennyiben az osztály ellátásáról gon­
doskodni nem lehetne, tanítási szünet adassék 
h elhivatnak ezért Temesvár megye területén levő 
taniiók, hogy a foldmivelési miniszter által ki­
bocsátott pályázatot kiséjék figyelemmel, s a 
tanfolyamra felvétel iránti felszerelt kérvényeket 
folyó évi május hó 1-ig, mint legvégső hatar- 
naP'K> a kir. tan felügyelőséghez juttassak.

„Pap und Bírd“, igy nevezik a kuglizók 
azt a játékot, hol bátran lehet egy ellen tizet 
tenni, mert az ügyetlen dobáló úgy is elveszíti. 
„Szrbsztvo“ kollegánk eddig csak a püs­
pökre kuglizott, mosta főispánra is. Pap und 
Biró“ I lásd 28 szamát) mindkettőt kikuglizna Ver- 
seczből, ha lehetne. Múlt számunkban azt a ten- 
dencziózus hirt czáfoltuk meg, melyet néhány 
lap közolt: hogy főispánunkat e viszik a minisz­
tériumba tanácsosnak A „Szrbsztvo“ a ten- 
dencziosus hírhez, malicziozusan még az 
okot is kikomponalja; azt Írja, hogy a Miniszter 
a helybeli szerb iskolák ügyét nem akarja úgy 
elintézni, mint a kir. tanfelügyelő javaslata és a 
varos határozata kívánja, s mert ez kellemetlen­
ségeket okozhatna a főispánnak, azért helyezi 
át. Szegény „Szrbsztvo“! Ugyanezen lapban 
azt állítja, hogy a „Délvidék“ a kormány szol­
gálatában álló lap, s hogy rosszul van infor 
máivá. Mennyi ellenmondás! hisz, ha mi a kor­
mány szolgálatában állunk, csak jobban vagyunk 
informálva, mint a „Szrbsztvo“, mely messzebb 
áll a kormánytól, mint Makó Jeruzsálemtől! 
A „Szrbsztvo“ élén álló radikális vezérférfiak 
okai a szerb iskolák krízisének; ugyanők val­
lottak csúfot a püspök elleni támadásaikkal; a 
főispán ellen indulván újra akarnak-e megszé­
gyenülni? . . „Szrbsztvo“ kollega nem látod-e
hogy a „Szrbsztvo“ (lap) a „Szrbsztvo“-nak 
(nemzetiségnek) többet art, mint hasznai 11!

Szőlőbirtokosaink figyelmébe Dietrich
Ferencz ménesi szőlészeti munkavezetőt a Mi­
nisztérium 5 — 6 heti tartózkodásra Verseczre 
rendelte ki, hogy szőlőbirtokosainknak gyakor­
lati tanácsokat adjon s az okszerű szőlőművelést 
előmozdítsa. A közgazdasági egylet szőlészeti 
szakosztálya ez ügyben ma délelőtt 10 órakor 
gyűlést tart, megállapítják a követendő munka­
tervet. A vándor tanító a fehértemplomi utczai 
690-ik számú házban lakik s hivatalos óraiban 
naponként 12-tól 2-ig felkereshető.

Gyilkosság. A múlt kedden jókor reggel 
nagy izgalomba hozta a fehértemplomi utcza 
lakossságát azon hir, hogy az utczán egy szet- 
ron fejű húlat találtak. A hamarjában megej­
tett vizsgalat kiderítette, hogy a halott azonos 
Vinu Bocsák Mihály solsziczai lakossal, kit 
több román földmivelövel együtt Muller J. hely­
beli gazda fogadott fel napszámosul Húsvét 
hétfőjén. A meggyilkolt társaival a gazda istal- 
jójaban keresett éjeii nyugodalmat. Hogy mi 
történt köztük az még nincs teljesen beigazolva. 
Tóth bérkocsis, ki lovait ugyanazon istálóba 
kötötte be éjjel 11 orakor, azt állítja, hogy 
azon időben a napszámo-ok már aludak ; reggel 
’/ 4 órakor, midőn lovaihoz ment az Utaló mar 
üres volt. Derék csendőr égünk a meggyilkolttal 
együtt hált napszámosokat, — kik időközben 
megszöktek, - mihamar kézrekeritette Ezek 
Vinu Dumitri szolsiczárol és Banu M. jabu- 
karol és leánya úgy adjak elő a dolgnt miszerint 
a meggyilkolt felhívta őket, hogy lopni men­
jenek. ük nem akartak az öreget követni s ez 
alkalommal szóváltásba elegyedtek. A meggyil­
kolt profon terem tét te Kanu t, majd fejszét ka­
pott elő s azzal akarta leütni, a fejszét állítólag 
kicsavarták a kezéből s azzal főbe vágták egy­
szer— kétszer. Midőn látták, hogy kiszenvedett, 
kiczipelték az útezára, a kerékvágásba helyez­
tek a fejét, s megszöktek Verseczröl. — Ez az 
elbeszélés azonban aligha felel meg a valóság­
nak mert a viz gálát folyamán, — melyben 
dr. Ze m p 1 é n y i vizsgalubiróval dr. Pe r j éss y 
kir. ügyész is részt vett, — az a gyanú merült 
fel, hogy az öreget almában ütötték agyon s 
valószínűleg bosszúból. Az öreg ugyanis nem 
régiben szabadult ki a Egyházból, hol 5 évig 
ült azért, mert a tettes apjat agyonütötte. Na­
gyon valószínű, hogy itt a „Czine Min tyc“ 
fenyegetést váltottak be. A tettesek vizsgálati 
fogságban vannak.

Haláltokozd tréfálkozás. Czap György hely­
beli napszámos f. hó 22-én délután a főtéren 
bepálinkázott állapotban nyugodtan sütkérezett 
a napon, ráült targonczajára és várta a mun­
kaadókat. Formayer Venczel asztalost, ki 
előzőleg ugyancsak üritgette a hegy levét, arra 
felé vitte balvégzete. Megakarta tréfálni Czap-ot. 
Lefordította a targonczáról A szegény napszá­
mos úgy megütötte magát, hogy eszméletlen 
állapotban szállították a kórházba, hol másnap 
kiszenvedett. Az ügy áttétetett a büntető bí­
rósághoz.

Irodalom.
Magyar Lányok. Az a fontos, kultúrának 

hivatás, melyet a „Magyar Lányok“ a leány 
nevelés terén teljesít, az a szeretet elismerés, a 
melylyel olvasói s a szülök és tanítók részéről 
találkozik, bizonyítja a legjobban, hogy erre az 
újságra nagy szükség volt. Tutsek Anna a ki­
való irónö viseli gondját, hogy ne kerüljön egy 
betű, egy sor se olyan a „Magyar Lányok“-ba, 
a mely nem illenék egy fiatal leányoknak való 
lapban. Úgy a szerkesztő mint fömunkatársai 
Pósa Lajos Sebők Zsigmond a legnagyobb buz­
galommal, lelkesedéssel szentelik minden tudá­
sukat Magyarorszag fiatal leányai javara. Szó­
rakoztatásra, mulattatásra, tanításra szánt köz­
leményeit mind a legkitűnőbb magyar irók Írjak, 
képei igen szépek, művészi kivitelűek. Az uj 
negyed április elején kezdődött s ebből az al­
kalomból újólag felhívjuk olvasóink figyelmét 
erre a lapra. Ne hiányozzék egyetlen magyar 
családból sem, a hol fiatal leányok vannak. 
Előfizetési ára negyedévre csak 1 frt 50 kr. —• 
Kiadóhinatal Budapesten, Andrássy-úr 10. sz.

„A zenélő Magyarország“ zenemű folyóirat április 
15 iki Vili. húsvéti füzete a legérdekesebb zenemű újdon­
ságokkal jelent meg. E füzet tartalmazza: I. „Gyimesi vad­
virág“ uj népszínmű legszebb népdalát a „Süt mama pogácsát.“ 
II. Gaál Fereneztől „Arabesyne“ czimű bájos salon apróságát. 
II. Szent Gály Gyula „Románcát.“ IV. Uvon Ch. „Piros 
tojások“ czimé pikáns polka mazurkáját s V. Schütt Ede 
„Humoresque“ salnndarahját.

Szegény Pllllcoddy. Morton kitűnő bohózata, mely a 
Vígszínházban oly sikerrel került színre, most könyvalakban 
is hozzáférhetővé lett. Az Olcsó Könyvtár egyik köteteként 
jelent meg (374-ik szám) Mihály József élvezetes fordításá­
ban. Az ötletes, kaczagtató apróság olvasva sem téveszti el 
hatását. A műkedvelők használatára is igen alkalmas könyv 
ára ‘20 kr.

Szerkesztői levelezés.
Dr. — r. Ha csak lehetséges a gyűlésre én is felrán- 

dulok. A hajnali vonattal indulok. Vagy a verseczi, vagy a 
temesvári állomáson bizonyosan találkozunk. L. Guszti 
bátyánknak megindítottam a tisztelet példányt.

Délvidéki tanügy. A választ tudomásul vettük, legkö­
zelebb bővebben fogiuk tárgyalni a dolgot. Azt azonban 
már most hangsúlyozzuk, hogy nagy tévedésben leledzik 
„Délvidéki“, midőn nevezett vezérczikkből azt olvasta ki, 
mintha a „Délmagyarországi kulturegylet“ megalapitá-ának 
barátai, ignorálnák a „Délmagyarországi tanitóegylet“ tevé­
kenységét, sót ellenkezőleg, mi tudjuk csak kellőleg mél­
tányolni a tanítók hazafias gárdájának derék munkáját. 
Szívvel és lélekkel, igaz lelkesültséggel sorakoztunk mi ma­
gunk is soraik közé, s minden alkalmat megragadtunk, hogy 
velük együtt karöltve működhessünk. Igaz ugyan, hogy nem 
egy alkalommal osztoroztunk bizonyos tanítókat, kik itt a 
délvidéken nem csak, hogy nem barátai magyar államisá­
gunknak, hanem legnagyobb ellenségei. A hazafias tanítók 
előtt kalapot emelünk, de az olyan tanítókat, kik nem csak 
hogy nem értik és nem beszélik a magyar nyelvet, hanem 
a kik a fogékony gyermeki kebelbe veszedelmes tanokat 
csepegtetnek be, kik idegeneknek érzik magukat e hazában, 
idegen szellemet gyámolilanak, az olyan tanítókat minden 
alkalommal megfelelő eljárásban fogjuk részesíteni. És vájjon 
nincsenek e ily tanítók még nagy számmal ?! Tudják ezt 
nagyon jól a „Délmagyarországi tanító egylet“ tagjai is A 
„D Imagyarors/.ági tanító egylet“ üdvös működését mi soha 
egy pillanatra sem vontuk kétségbe, sőt mindenkor kiemeltük, 
gyámolítottak .... „A faradozás gyümölcsét“ bizony bizony 
nem mások, hanem a hazafias tanítók fogják leszakítani.

liyilttér.
A selyem el van égve!

ezt szokták a hölgyek mondani, ha az illető ruha 
darabok igen sokszor már a 2-ik 3-lk viselet után a 
hajtásokban elhasadnak vagy mint a vatta szétmála 
nak: ezen jelenség nem a „veletlen által okozott 
elégés! hanem a selyem, hogy az vastagabbnak s 
még is olcsónak tűnjék fel, tudatosan leszen czlnn- 
és phosphor-savval páczolva, melyek a nyersselyem 
érszáliai mintegv szétvágják; az i'ynemű festési el­
járást „Megterhelésnek“ nevezik ! mentül jobban óhajt­
ják a selymet megnehezíteni, annál több czlnnfürdön 
megveti az k. resztül, hogy az ezen mérget tökéletesen 
magába szívja. Az igy festett aelyen — a legnemesebb 
Szövés! a halálcsiráját tehát még mielőtt az a 
szovö-zékre kei ülne, már is magában rejti. Az ilyen 
szálakból készült úgy nevezett selyem szöveteknek, 

i rövid használat után teruies/.etszerüen szakadozniuk 
kell mint a gyújtó kanócznak a szerint amint azok 
többé avagy kevésbbó terheltettek meg. — A drága 
öltözék (ké‘zitési díjjal ■ gvütt) tökélet-een értéktelen. 
Az én valódi selymeimből szívesen küldök postafor­

dultával porto • • vámmentesen mintákat.
Henneberg G. (es. és kir. udvari szállító) selyeingyárai,

— vÁricFx"toen.
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Árverési hirdetmény.
A verseczi kir. jbiróság mint tkvi. hatóság közhírré 

i, hogy ;r in. kir. államkinostár javára S/abeu Mar.a 
„..„ni végrehajtási ügyben 605 fit. 19 kr. töke, ennek 1893. 
január hó 31-tól járó ($»/, kamatja 19 írt. 80 kr. munkadíj 
4 írt. 05 kr. eszményi bélyeg 15 írt. 05 kr. jelenlegi költ­
ség, továbbá csatlakozást nyert Spatariu Vladimir ügyvéd 
javára 100 írt. 52 kr. tőke, ennek az 1894. évi jul.us Iro 
24-től járó 6% kamatja 32 írt. 29 kr. eddigi költség, úgy­
szintén 19 írt. 34 kr. töke, ennek 1894. évi július 20-tot 
járó G° o kamatja és vérül szintén csatlakozást nyert oia- 
viczai takarékpénztár javára 100 l'rt. ennek 1894. évi február 
hó 13-tól járó 8°/0 kamata es 20 írt. 45 kr. töke, kielegitese 
czéljából az átverést elrendelte. „

A feliéi templomi kir. törvényszék területen fekvő s 
a Kis-Zsáin község 95. ez. tjkvbeu irt All, 2., 4 sorsz. 
185—180 hr. sz. a. es 97 ossz. ez. alatt leivelt ház, udvar 
és kertből, 566 a hr. sz. alatti 911 □ölnyi szántóból és 
rétből Szabeu Máriát megillető 12-ed rész 490 írtban meg­
állapított kikiáltási árban lb97. évi május bó 4-ik napján 
délelőtti 9 órakor Kie-Zsámon a községi elöljáróság'; irodá­
ban megtartandó nyilvános árverésen következő teltételek 
alatt fog eladás alá kerülni u. m:

1. ' Ha a megállapított kikiáltási áron felüli igeretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlanok a kikiál­
tási áron,alól is eladatni fognak.

2. Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan becsárárak 
10°0-át, vagyis 59 írt. 00 kit. készpénzben, vagy az 1881. 
00. törvény-ezikk 42. §-ban jelzett árfolyammal számított 
s az 1881. november 1-én 3333 sz. a. kelt 1. 11. R. 8 §-bac 
kijelölt óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezéhez 
le térin-, vagy az 1881. évi 00. t.-cz. 170 §-:v értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál történt elöleges elhelyezéséről 
kiállított elismervényt átszolgaltatni.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
alatt a kir. járásbir, ság telekkönyvi irodájában és a leírt- 
nevezett közsék elöljáróságánál megtekinthetők.

Yerseezen, 1897. évi február hó 10-ik napján.
Kir. járásbíróság mint tkvi hatóság.
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jyy Alapittatott 1858.

Budapesti Szivattyú- és Gépgyár Részvény-Társaság
(ezelőtt WALSER FERENCZ)

1$IT1>APESTE N, VI. kér., líülseváezi-ut 45. sz.
SUrgönyczim: SZIVATTYUGYÁR BUDAPEST.

GYÁRT:
mindenféle gőzgépet, Schmidt-féle forrgözmotorokat ('i<)%> szémnegiakm-itás), 
petroleum- és benzin-motorokat. Kerettürészeket, körfűrészeket és csertöro- 
ket. Gőzkazánokat, elömelegitöket, tartányokat. Hidakat és egyéb vasszer­
kezeteket. Mindenféle szivattyúkat gőz-, szíj-, és kézi hajtásra valóimul 
villamos üzemre. Artézi kutíelépitményeket vasból. Tuzíecskendőket és 
vízszállítókat, tűzoltósági felszerelési tárgyakat. Köztisztasági szereket, 
öntöző-kocsikat, sárkaparó és seprőgépeket, hóekéket es úthengereket. 
Egészségügyi szereket, mini gözfertötlenitö készülékeket es teljes fertötlentö 
telepeket, pöczegödör tisztitó készülékeket. Vas- es érczöntvényeket, haran­
gokat. Keményöntésü aczélíelületii tűzrostélyokat egyenes és kigyóalakban,

valamint polygon rostélyokat.
LÉTESÍT: vízmüveket, csatornázásokat, vízvezeték és légszesz- 

berendezéseket, központi fűtéseket.
Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bénnentve küldetnek.
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Sömör gyógyítása.
A száraz, nedvezö pikkelyes söniört (dobrocot) és 
a velük járó türhetetleu viszketegségct biz­
tosan gyógyítja — még azokon is, a kik eddig 
sehol sem tudták meggyógyulni — Hebra <lr. 
sömör-halííl dleckteutod nevű szere. Alkal­
mazása külső és ártalmatlan. Ara ü frt. Az árnak 
pénzben vagy levélbélyegben való beküldése után 
vám- és portófizetés nélkül küldi a St. Marit*- 

Droguerie l>an/.ig (Németországban .

SCHEIN S
szönyegháza

3ÉC3, Baviernmaikt 3.2.
A tavaszi és nyári képes árjegyzék megjelent 

és kívánatra bárkinek
ingyen és portómentesen beküldetik.

Ez az árjegyzék sok sikerült képet tartalmaz, 
úgy mint:

"CTjd.onsá.g'olr,
1807.

Ki iS3 ik

Egész öltönyök. 
Coníectiók.

Kalapok. Ernyők. 
Fehérnemüek stb.

A nagy kelme minta- 
gyűjtemény kívánatra 

postafordultával in­
gyen és portómentesen 

küldetik.

Szőnyegek. 
Függönyök. 

Bútorszövetek 
Térítők, stb.

Minden megrendelés 
gondosan, lelkiismere­
tesen és pontosan lesz 

teljesítve.

Levelezés bármily nyelven.
■ -4 :K3|

-f
HiclitemHorgony-Pain-Expeller

Liniment. Capsici comp,
Kzon hírneves háziszer elleutállt az idő megpróbálásá-

nak. mert már több mint 27 év óta megbízható, fájda­
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél. 
csuznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok 
altul dörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi IIorgony-Pain-Expellor, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi­
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; fő rak tat:
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be­
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisobbértékii utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodni, az minden egye. 
üveget,.Horgony“ védjegy és Richter ezégjegy-
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissz:., i-----------

RICHTER F. AD. és társa. cs. és kir. udvari szállítók. RDRdLSTíDT.

Mind6Hkia kl feltl az egész*
ItfllllUvIIAI Ségét és mégsem^ 
akar lemondani a kávé megszokott 
kellemes élvezetéről. Mert a Kathreiner- 
kávé hozzátétele által elvész az ideg­
izgató babkávénak általánosan ismert 
és rendes használatnál annyira egész­
ségrontó hatása. ****************

Mindenkia kinek egészségét G
IVMI I *-> - a valami megrontotta, Különösen ideg- s gyomorbántalmakban
szenvedőknél sok ezc-r esetben a legegészségesebb és a legkönnyebben 
megemészthető italnak bizonyult a tiszta Kathreiner-kávé **************
MinHiin asszony és gyermek, a kiknek gyönge szervezetére különösen 

w 1 v 1 jótékony hatással van a tápláló Kathreiner-kávé s a kik kel­
lemes,enyhe ize miatt, úgy babkávéizzel keverve, mint tisztán nagyon szeretik.

A/l í nH ő'1P ki a ki a háztartásban takarékos, de Ízletes és a mellett 
*” * ^ I I egészséges kávéitalt mégsem akar magától megvonni.

Takarékossági szempontból is ajánlható a Kathreiner-kávé, akár babkávéval 
vegyítve, akár tisztán. *****************************************

Á Kathreiner-féle Kiiobn-malaia-kavc
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valóban egészségi és családi 
kávé, a mely szemekben a 

legjobb malátából készül; a babkávó kedvelt izét a Kathreiner-féle 

gyártási mód adja meg neki, a mely a leghíresebb szaktekintélyektől 
elismerve, m nden művelt államban tért hódított. Csak a Kathreiner- 

f ká\é egyesi magában a babkávó kellemesen ingerlő izét és a maláta- 
káverak egészséges, orvosilag elismert és megerősített előnyeit.

nm • Tévedések és megkárosodás kikerülése végett bevá- 
HUi vilii.!» sáriás Ealkalmával tessék jól vi 
gyázni az eredeti doboz-a, a melyen ez a felivá s van Kathreiner.
Az olyan csomagban, a melyen nincs rajta a Kathreiner név, hamisított kávé van.
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A Kirchner-féle könyvnyomda tulajdona s nyomása. Versecz.
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